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ABSTRACT 

The era of singing and praising the Lords and Kings has changed and Kannagi, 
protagonist of the great Tamil epic Silapathikaram, was born in an ordinary house, has 
been elevated to a higher level. We worship Kannaki even today, extolling the glory of 
this chaste queen as a deity worthy of worship, and citing the fact, that pathini means a 
superior person. Kannagi is a girl born in a merchant village in Bukhar town in 
Cholanadu. Ilangovadigal highlights the high status of this woman who was worshiped 
by the people and the king. Through ancient biographies, it is possible to know how a 
woman who came to protect her husband was raised to the status of a deity. That is 
why even today Kannagi brings pride to women as a deity worthy of worship. 
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முன்னுரை 

க ாழநாட்டில் புகார் நகரத்தில் வணிகக்குைத்தில் பிறந்த தபண்ணாக கண்ணகி திகழ்கிறாள். 
இப்தபண்லண மக்களும் மன்னனும் ததாழுது வணங்கிய உயர்வுநிலைலய இளங்ககாவடிகள் 
எடுத்துக்காட்டுகிறார். பண்லைய வாழ்வியைில் மலனயறம் காக்க வந்த ஒரு தபண் எவ்வாறு வாழ்ந்து 
ததய்வநிலைக்கு உயர்த்தப்பட்டுள்ளாள் என்பலதயும், “ததய்வம் ததாழும் நல்ைாள்” என்பலத 
அறியமுடிகிறது. அதனால்தான் இன்றளவும் வழிபாட்டிற்குரிய ததய்வமாக தபண்ணினத்திற்கக 
தபருலம க ர்க்கிறாள் கண்ணகி. 

 
வாழ்வியல் லெறி 

ககாவைன் ஆைல் மங்லக மாதவிகயாடு  ிைகாைம் வாழ்ந்த கபாது, கண்ணகி எந்த விதமான 
அைங்காரங்கலளயும் கமற்தகாள்ளவில்லை. அவர்களுக்கான அத்தலன த ல்வங்கலளயும் இழந்த 
நிலையிலும் கணவனின் வருலகக்காக காத்திருந்தாள். கமலும் தன் தவலற புரிந்துக் தகாண்டு 
மீண்டும் கண்ணகிகயாடு வாழ வந்தகபாதும் நைந்தலதப் பற்றிப் கப ாமல் அவர்களது வாழ்வு த ழிக்க, 
இழந்த தபாருட் த ல்வத்லத மீட்தைடுக்கவும் மதுலரக்குப் புறப்பட்ைலதயும் அறியமுடிகிறது. 
இச்த யைானது தபண்ணின் தபாறுலமகய எடுத்துக்காட்டுகிறது. 
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மண்ணுெக அருந்ததி 
கண்ணகியின் கதாழி கதவந்தி க ாமக்குண்ைம், சூரியக்குண்ைத்தில் நீராடி காமகதவலன 

வழிபட்ைால் உன் கணவகனாடு க ர்ந்து வாழைாம் என்ற வழிபாட்டு தநறிலயக் கூறியகபாதும் கூை 
“என் கணவகன எனக்குத் ததய்வம்” என்று கூறுகிறாள். அதனால், தான் வானுைகத்தில் கற்புகர ியான 
அருத்ததிக்கு இலணயாக மண்ணுைகத்திலும் கபாற்றப்படுகிறாள். 

 
வரீப்லபண் 

பிலழப்பிற்காக தனது மலனவியின் ஒற்லறக்கால்  ிைம்கபாடு வந்த ககாவைலன கள்வன் 
எனவும், பாண்டியனின் மலனவி பாண்டிமாகதவி  ரி த ய்ய தகாடுத்த  ிைம்பிலனத் திருடியவன் 
இவன் என தகால்ைன் தபாய்யுலர உலரக்க, அவற்லற  ரியாக ஆராயாது நீதி வழங்கியதன் விலளகவ 
ககாவைன் தகால்ைப்படுகிறான். இச்த ய்தியிலன அறிந்த கண்ணகி, அர லவக்கு வருகின்றாள் வாயில் 
காவைன் இவளது முகத்லதப் பார்த்து, 

“பிைர்த்தலைப் பைீம் ஏறிய மைக்தகாடி 

தவற்றிகவல் தைக்லகக் தகாற்றலவ அல்ைள் 

அறுவர்க் கிலளய நங்லக இலறவலன 

ஆைல்கண்டு அருளிய அணங்கு சூருலைக் 

கானகம் உகந்த காளி தாருகன் 

கபருரம் கிழித்த தபண்ணும் அல்ைள்” 

என்று அர னிைம் கூறினாள் (Puliyur Kesigan, 1958). 

தகாற்லக மன்னன் நீ யார் என்று வினவ, அதற்கு கண்ணகி க ாழநாட்டின் தபருலமலய கூறி, 
எனது கணவன் ககாவைன் என உரக்கக் கூறினாள். மன்னனின் குற்றத்லத எடுத்துக்காட்டியவளாய், 
“உண்லமலய நிலைநாட்ை வந்த நீதி கதவலதயாகத் திகழ்கிறாள். தன் தவலற ஒத்துக் தகாண்ை 
பாண்டியனும் ககாப்தபருந்கதவியும் உயிர்த் துறந்தலத அறியமுடிகிறது. மன்னன்  ிறந்தவனாக 
இருந்தாலும் ஊழ்விலனக் காரணமாக இச்த யல் நைந்தலதயும் மதுலர நகரத்து காவல் ததய்வத்தின் 
மூைம் அறியமுடிகிறது. 

 
லதய்வங்கள் லதாழுத ெல்ொள் 

அக்னி கைவுள், மதுராபுரித் ததய்வம் நால்வலக பூதங்கள் என காவல் ததய்வங்கள் 
அத்தலனயும் பணிந்தன. 

“மாமகளும் நாமகளும் மாயிைம் த ற்று கந்த 

ககாமகளும் தாம் பலைத்த தகாற்றத்தாள்” (Puliyur Kesigan, 1958) 

மதுராபுரித்ததய்வம், கண்ணகியின் முற்பிறப்பு வரைாற்லற எடுத்துக் கூறியது. தீ கைவுள் 
கண்ணகியின் த ால்லுக்கு கட்டுப்பட்டு நின்றலதயும் நால்வலக பூதங்கள் வரீப் தபண்ணுக்கு உதவி 
த ய்ததிைிருந்து உண்லமக்குத் ததய்வமும் இறங்கி வரும்” என்பலத உணர்த்திய தபண்ணாகத் 
திகழ்க்கின்றாள். கமலும், கண்ணகி கணவன் மீது தகாண்ை உண்லமயான அன்பு ககாவைகனாடு 
வானுைகத்திற்கும் அலழத்து த ன்றலத,  

“அமரர்க் கர ன் தமர் வந்கதத்தக் 

ககாநகர் பிலழத்த ககாவைன் தன்தனாடு 

வானவூர்தி ஏறினள் மாகதா 
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கானமர்புரி குழல் கண்ணகி தாதனன்” (Puliyur Kesigan, 1958) 

இப்பாைல் வரிகள் மூைம் எடுத்துக்காட்டுகிறது. 

 
ெடுகல் அமமத்தல் 

வரீர்களுக்கு நடுகல் அலமத்து வழிபடுவது கபான்று  ாதாரண குடியில் பிறந்த கண்ணகிக்கும் 
க ரமன்னன் த ங்குட்டுவன், வன ாரினி கவண்டுதலுக்கு ஏற்ப இமயத்திைிருந்து கல்தைடுத்து 
பத்தினியான வரீத்தாய்க்கு  ிலை லவத்து தபருலம க ர்க்கிறான். 

“ததன் தமிழ்ப்பாலவ த ய்த தவக்தகாழுந்து 

ஒருமா மணியாய் உைகிற்கு ஓங்கிய 

திருமா மணிதயனத் ததய்வமுற்று உலரப்ப” (Puliyur Kesigan, 1958) 

கமலும், 

“இவள் கபாலும் நல் குைத்கதார் 

இருந்ததய்வம் இல்லை”  (Puliyur Kesigan, 1958) 

என்று புகழாரம் சூட்டி காவல் ததய்வமாக வணங்கியலத அறியமுடிகிறது. 

 
உெகியல் உண்மம 

நம் மண்ணில் கதான்றிய கண்ணகிக்கு  ிலை அலமத்து வழிபட்ை அர ரின் தபருலமலய 
மட்டும்  ிைம்பு கூறவில்லை. நாட்லை ஆளும் மன்னன் நீதி தவறினால் மானிை உருவில் கைவுள் 
வந்து தண்ைலன வழங்கும் என்பலதயும் இக்காவியம் எடுத்துக் காட்டுகிறது. கமலும் இத்ததய்வத்லத 
கபான்று ஏராளமான தபண் காவல் ததய்வங்கள் தங்கலளயும், தங்கள் குைத்லதயும், 
தபண்ணியத்லதயும் காப்பாற்றுவதற்காக ததய்வமாக நின்றகதாடு மட்டுமல்ைாமல் மரபு ரீதியான 
வழிபாட்லையும் காைம்காைமாக பின்பற்றி வருகின்றார்கள். அவர்கள் ததய்வமாக வழிபடுவதற்கான 
காரண காரியத்லத கலதயாககவா, கலதப்பாைல்கள் மூைமாககவா அடுத்த தலைமுலறயினருக்கு 
எடுத்துச் த ல்லுவலதயும் காணைாம். கணவலனக் கண்கண்ை ததய்வமாகத் ததாழுதலத, 

“ததய்வந் ததாழுஅள் தகாழுநற் தறாழுவாலளத் 

ததய்வந் ததாழுந்தலகலம திண்ணிதால் - ததய்வமாய் 

மண்ணக மாதர்க் கணியாய கண்ணகி 

விண்ணகமா தர்க்கு விருந்து”  (Puliyur Kesigan, 1958) 

என்ற வரிகள், விண்ணுைகத்திலும், மண்ணுைகத்திலும் கபாற்றப்பட்ை மங்கைம் மைந்லதயாக 
விளங்குகின்றாள். 

“ததய்வம் ததாழாஅள் தகாழுநன் ததாழுததழுவாள் 

தபய்தயனப் தபய்யும் மலழ”  

கற்பின் தபருலமலய வள்ளுவரும் எடுத்துக் கூறுவலதயும் அறியைாம். கமலும், 

“பத்தினி கைவுலள பர ல் கவண்டும்” 

எடுத்துக்காட்டுகிறது (Puliyur Kesigan, 1958). 
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லபண்ணினத்திற்கு வழிகாட்டி 
திருமகள் கபான்று வடிவம் தகாண்ை கண்ணகி தபாறுலமயுலையவள். தமன்லமயானவள் 

என்றாலும் தன் கணவனுக்கு தீங்கு என்று வந்த கபாது, தீங்குக்கான உண்லமலய ஆவணங்ககளாடு 
உைகமறிய த ய்கிறாள். காைம்காைமாக ஒரு தபண் ஆணுக்கு தகாடுக்கும் அன்லபயும் மரியாலதயும் 
அறச் ிந்தலனகயாடு, தமிழ் தபண்ணுக்குரிய மரபாககவ இந்த அறக்காப்பியம் எடுத்துக்காட்டுகின்றது. 
பாண்டியனது அர ாட் ியில் நீதி தவறியதால், குற்றத்லத உணர்ந்து உயிர் பிரிந்த மன்னகனாடு 
ககாப்தபருந்கதவியும் விழுந்தது இறந்தது தபண்ணின் முதல் தலைக்கற்பாகும். 

கணவன் இறந்ததும் மலனவி உயிலரவிடுதல் பண்லைய தமிழர் வாழ்வியைில் ஒரு மரபாககவ 
பின்பற்றப்படுகிறது. இந்த மரபு பின்பற்ற பைவில்லைதயனில் தபண்ணுக்கு வழிபாடு இல்லை. ஏகதா 
ஒரு மூலையில் தபண்ணானவள் தீப்பாச் ி அம்மன், சுலமத்தாங்கி கல், நல்ைத்தங்காள், நீைி, காளி 
இப்படி வாழ்ந்துக் தகாண்டு தான் இருக்கிறார்கள் என்பதற்கான அலையாளகம தபண் ததய்வங்களின் 
வழிபாடு ஆகும் என்பலதயும் இக்காப்பியம் உணர்த்துகிறது. 
 
கண்ணகி ககாட்டம் 

குன்ற குறமகள், மலைவளம் காணவந்த க ரனிைமும் அவனது மலனவியான கவண்மாளிைம் 
பத்தினி தபண்ணுக்கு  ிலை வழிபாடு த ய்ய த ான்னலத நிரூபிக்கும் வலகயில் “மங்கைகதவி 
கண்ணகி ககாட்ைம்” என்னும் நூைில் கண்ணகியின் வழிபாடு ‘மங்கைகதவி’ என்ற தபயரில் கூைலூரில் 
வழிப்படுவலத எடுத்துக்காட்டுகிறது. கணவகனாடு வானுைகத்திற்கு த ன்றதால் இவளுக்கு ‘மங்கை 
கதவி’ என்று ஊர்மக்கள் அலழப்பலதயும் அறியைாம். கமலும், இவ்வழிபாட்டின் முக்கிய கநாக்கம் 
இப்தபண்ணுக்கு நைந்த அவைமும் அதனால் அவளுக்கு ஏற்பட்ை மன உலளச் ல் நீதிக்காகவும் 
கணவனுக்காகவும் கபாராடி கதவர்களின் ஆ ிகயாடு பதினான்காவது நாள் ககாவைன் வானுைகத்திற்கு 
அலழத்து த ன்றலத, 

“தலைவலன வாகனார் தமராரும் கூடிப் 

பைர்ததாழு பத்தினிக்குக் காட்டிக் தகாடுத்த 

நிலைதயான்று பாடுதும் யாம்”  

வரிகள் மூைம் அறியைாம். இப்படி ஒரு நிகழ்வு இனி யாருக்கும் நிகழ கூைாது என்பகத 
வழிபாட்டின் அடிப்பலை கநாக்கமாகும். ‘மங்கை மைந்லத’ என்று  ிைம்பு சூட்டிக்காட்டிய 
மங்கைகதவியும் இவகள என்றும், இக்ககாவிைில் அம்மன் அருள் வந்தவர் வாக்கு கூறும் கபாது 
அவருலைய லகயில் தாைியும்  ிைம்பும் லவத்திருப்பதாக ைாக்ைர் துள ி இராம ாமி குறிப்பிட்டு 
த ால்லுகிறார் (Ramasamy, 1987).  

“அஞ்த ஞ்  ீறடி அணி ிைம்பு ஒழிய 

தமன்துகில் அல்குல் கமகலை நீங்கக் 

தகாங்லக முன்றில் குங்குமம் எழுதாள் 

மங்கை அணியின் பிறிதணி மகிழாள் 

தகாடுங்குலழ துறந்து வடிந்துவழீ் காதினள் 

திங்கள் வாண்முகம்  ிறுவியர் பிரியச் 

த ங்கயல் தநடுங்கண் அஞ் னம் மறப்பப் 

பவள வாள் நுதல் திைகம் இழப்பத் 

தவள வாள்கலக ககாவைன் இழப்ப 
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லமயிருங் கூந்தல் தநய்யணி மறப்பக் 

லகயறு தநஞ் த்துக் கண்ணகி” (Puliyur Kesigan, 1958) 

என்பது பாைல் பகுதி, மாதவிகயாடு வாழ்ந்த கபாதும்  ரி, கணவலனப் பிரிந்த கண்ணகியாக 
வாழ்ந்த கபாதும்  ரி ஏறத்தாழக் லகம்தபண்வாழ்க்லககய வாழ்ந்தாள். ஆனால் அவள் அணிந்திருந்த 
மங்கைநாண் (தாைி) ஒன்கற அவள் நன்மங்கைி என்பலத அறிவித்துக் தகாண்டிருந்தது அதனால் தான் 
மங்கைகதவி என்று அலழத்திருக்கைாம் என்பலதயும் அறியமுடிகிறது. 

கபரா ிரியார் அ.கா.தபருமாள் அவர்கள் ‘ததய்வங்கள் முலளக்கும் நிைம்’ என்ற நூைில் 
நாட்டுப்புறப்பாைல்களில் நாட்ைார் ததய்வமாக கண்ணகி பை இைங்களில் இன்றளவும் மண்ணில் 
கபாற்றப்பட்டு வருவலதயும் எடுத்து கூறுகிறார் (Perumal, 2003). கமலும் ககரளாவில் ஆற்றுக்கால் 
பகவதிலய கண்ணகி என்றும், இைங்லகயில் மட்ைக்களப்பு பகுதியிலும் கண்ணகிக்கு வழிபாடு 
நலைதபறுவலத அறியமுடிகிறது. 

 
முடிவுமர 

கண்ணகி கணவலன கண்கண்ை ததய்வமாக ததாழுதவள். இல்ைற தநறி, கற்பு தநறி, 
உலையவள் என்பதால் ததய்வங்கள் வணங்கியது. இவலள காணும் பிற தபண்களும் ததய்வ 
தபண்ணாகப் கபாற்றினார்கள். மன்னனும், மக்கள் வழிபை நல்ைாளுக்குச்  ிலை அலமத்தான். தபண் 
உயர்வு நிலையிைிருந்து ததய்வநிலைக்கு எடுத்து த ல்ைப்பட்டு இன்றளவும் கண்ணகியானவன் காவல் 
ததய்வமாக நம் மண்ணில் வாழ்ந்து தகாண்டிருக்கிறாள் 

 
References 

Perumal, A.K. (2003) Theivangal Mulaikum Nilam, New Century Book House, Chennai, India 

Puliyur Kesigan, (1958) Silappathikaram, Pari Nilayam, Chennai, India 

Ramasamy, T. (1987) Mangaladevi Kanni Kottam, International Institute of Tamil Studies, Chennai, India 

 

 

Funding: No funding was received for conducting this study. 

Conflict of Interest: The Author has no conflicts of interest to declare that they are relevant to the content 

of this article. 

About the License: 

 

 

 

© The Author 2022. The text of this article is licensed under a Creative 

Commons Attribution 4.0 International License 


